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Skupnost obatnih občin Koper
- ODREDBA o spremembah in ugotovitvah odredbe o dotočitvi 

najvišjih cen

Občina Hirska Bistrica
- POPRAVEK odtoka o spremembah odtoka o komunatnih tak­

sah v občini Hirska Bistrica

Občina Sežana
- ODLOK o dotočitvi prispevka za gospodarjenje s komunatnimi 

objekti in napravami skupne rabe na območju občine Sežana za 
teto Ì988

- SKLEP o spremembah in dopotnitvah sktepa o dotočitvi najviš­
jih cen v občini Sežana

Rižanski vodovod Koper
- SKLEP o dotočitvi cene vode za območje občine Izota, Koper 

in Piran

Skupščina samoupravne interesne skupnosti za
pospeševanje proizvodnje hrane in zagotavtjanje
osnovne oskrbe občine Postojna
- SKLEP o ugotovitvi vetjavnosti Samoupravnega sporazuma 

o temetjih piana samoupravne interesne skupnosti za pospeše­
vanje proizvodnje hrane in zagotavtjanje osnovne preskrbe ob­
čine Postojna za obdobje 1988-1990

- SAMOUPRAVNI SPORAZUM o temetjih ptana samou­
pravne interesne skupnosti za pospeševanje proizvodnje hrane 
in zagotavtjanje osnovne preskrbe občine Postojne za obdobje 
1988-1990

SKUPNOST OBALNtH OBČ!N KOPER
Na podtagi 5. čtena zakona o družbeni kontroti cen (Uradni tist 

SRS št. 9/85) in 2. čtena odtoka o organih za opravtjanje družbene 
kontrote cen v skupnosti občin Izota. Koper in Piran (Uradne objave 
št. 10/85) ter v zvezi s 3. čtenom odtoka o dotočitvi najvišjih cen 
(Uradni tist SRS št. 45/87). je Izvršni svet Skupščine Skupnosti obat- 
nih občin Koper na seji dne 10. 5. 1988 sprejet

ODREDBO
O SPREMEMBAH IN DOPOLNITVAH ODREDBE O DOLOČI­

TVI NAJVIŠJIH CEN

1.
V Odredbi o dotočitvi najvišjih cen (Uradne objave št. 42/87) se 

v 2. točki, v podtočki 2 osnovne komunatne storitve doda:
- proizvodnja in distribucija vode za 38 %.

2.
Ta Odredba začne vetjati z dnem objave v Uradnih objavah.

Števitka: 38-18/87 
Koper. 10. maja 1988

Predsednik 
Leopotd GORJUP, ! r.

OBČiNA !URSKA BtSTRtCA
Pri primerjavi objavtjenega besedita odtoka o spremembah odtoka 

o komunatnih taksah občine Hirska Bistrica (Uradne objave št. 10/88) 
z izvirnikom, je bita ugotovtjena tiskarska napaka v 1. čtenu odtoka, 
kjer je pomotoma izpade! det besedita tega čtena. Zato dajemo 
nastednji

POPRAVEK
ODLOKA O SPREMEMBAH ODLOKA O KOMUNALNIH TAK­

SAH V OBČIN! ILIRSKA BISTRICA

Besedito 1. čtena odtoka o spremembah odtoka o komunatnih taksah 
v občini Hirska Bistrica (Uradne objave št. 10/88) se pravitno gtasi:

»1. čten
V tarifi Odtoka o komunatnih taksah v občini Itirska Bistrica (Uradne 

objave, št. 5/73. 7/74. 11/81, 8/82, 9/85, 34/86 in 10/87) se v prvem 
odstavku tarifne števitke 1 znesek 200.- din nadomesti z zneskom 300.- 
din za domače goste in znesek 400,- din nadomesti z zneskom 600,- din 
za tuje goste «

OBČtNA SEŽANA
Na podtagi drugega odstavka 40. čtena Zakona o komunatnih 

dejavnostih (Uradni tist SRS. št. 8/82) in 162. čtena statuta občine 
Sežana (Uradne objave, št. 25/83) je skupščina občine Sežana na seji 
zbora združenega deta in na seji zbora krajevnih skupnosti dne t3. 
aprita 1988 sprejeta

ODLOK
O DOLOČITVI PRISPEVKA ZA GOSPODARJENJE S KOMU­
NALNIMI OBJEKTI IN NAPRAVAMI SKUPNE RABE NA OB 

MOČJU OBČINE SEŽANA ZA LETO 1988

1. čten
Organizacije združenega deta in postovne enote s področja gospo­

darstva. ki imajo sedež matične organizacije združenega deta v občini 
ati zunaj občine Sežana ter občani na območju občine Sežana, ki 
z osebnim detom z tastnimi sredstvi opravtjajo gospodarsko ati nego­
spodarsko dejavnost in se jim ugotavtja dohodek, ki niso pristopiti 
k samoupravnemu sporazumu o združevanju sredstev za gospodarje­
nje s komunatnimi objekti in napravami skupne rabe za obdobje od 
1986 do 1990. združujejo sredstva za te namene po stopnji 4,0% iz 
dohodka na osnovi BOD.

2. čten
Ta odtok se objavi v Uradnih objavah in prične vetjati nastednji dan 

po objavi v Uradnih objavah, uporabtja pa se od 1. 5. 1988.
Št. 485/1-1987 
Sežana. 13. aprita 1988

Predsednik 
Ivan Vodopivec

Na podtagi 5. čtena zakona o družbeni kontroti cen (Uradni tist SRS. 
št (9/85) in 2. čtena odtoka o organih, pristojnih za družbeno kontroto 
cen v občini Sežana ter njihovih pravicah in dotžnostih (Uradne objave 
št. 13/85). ter v zvezi s 3. Čtenom odtoka o dotočitvi najvišjih cen (Uradni 
tist SRS. št. 45/87, 47/87, 3/88 in 9/88) je Izvršni svet skupščine občine 
Sežana na 39. seji dne 28. aprita 1988 sprejet
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SKLEP
O SPREMEMBAH IN DOPOLNITVAH SKLEPA O DOLOČITVI 

NAJVIŠJIH CEN V OBČINI SEŽANA
. . v* ^

1.
Dopolni se besedilo 1. točke sklepa o določitvi najvišjih cen (Uradni 

list SRS, št. 46/87) in besedilo I. točke sklepa o spremembah in 
dopolnitvah sklepa o določitvi najvišjih cen (Uradne objave, št. 2/88,5/ 
88) tako, da se doda naslednje besedilo:

*- gostinstvo in turizem razen cen v restavracijah družbene pre­
hrane,

- druge komunalne storitve (pogrebna služba, urejanje in vzdrževa­
nje pokopališč in varovanje družbenega premoženja),

- finančne, tehnične in poslovne storitve (knjigovodske storitve, 
obdelava podatkov, fotokopiranje in razmnoževanje),

- urejanje prostora (urejanje stavbnega zemljišča, urejanje in vzdr­
ževanje ulic in prometnih poti, urejanje in vzdrževanje potokov in 
zelenic in rekreacijskih površin),

- zdravstveno in socialno varstvo, razen družbenega varstva otrok 
inmladine in socialnega varstva odrasih oseb,

- visoka gradnja ter industrijska in zaključna dela v gradbeništvu «
Organizacije združenega dela in zasebni obrtniki, ki se ukvarjajo

s proizvodnjo oz. opravljanjem storitev, morajo po Navodilih o pošilja­
nju obvesti! o cenah zaradi spremljanja (Uradne objave, št. 13/85) 
pošiljati obvestila o cenah zaradi spremljanja v roku 3 dni od dneva, ko 
začnejo uporabljati nove cene.

2.
Dopolni se besedilo 2. člena tako, da se doda novi podtočki:
*16. družbena prehrana za 16%
17. prevoz potnikov s taxi avtomobili za 20%.«

3.
Ko prične veljati ta sklep, preneha veljati sklep o dajanju soglasja 

k cenam Izvršnega sveta skupščine občine Sežana, št. 38-1/87 z dne 18.
1. 1988, objavljenega v Uradnih objavah št. 2/88.

4.
Ta sklep začne veljati z dnem objave v Uradnih objavah.
Št.: 38-1/87
Sežana, 28. aprila 1988

Predsednik 
BOGDAN FON, 1. r.

RJŽANSKJ VODOVOD 
KOPER

Delavski svet delovne organizacije Rižanski vodovod Koper je na 
podlagi sklepa Izvršnega sveta skupščine Skupnosti obalnih občin 
Koper z dne 10. maja 1988 sprejel naslednji

SKLEP
O DOLOČITVE CENE VODE ZA OBMOČJE OBČIN IZOLA, 

KOPER IN PIRAN

1.
Cena vode dobavljena iz sistema Rižanskega vodovoda Koper za 

območje občin Izola, Koper in Piran znaša:
a) 1.410 din za kubični m dobavljene vode:
- za gospodinjstva, razen za prostore, ki se v sezoni ali občasno 

uporabljajo za počitek oziroma oddih (vikendi),
- za dejavnost od 12 do 14 po Odloku o enotni klasifikaciji dejav­

nosti (Ur. člist SFRJ št. 34/76),
b) 2.820 din za kubični m dobavljene vode:
- za vse ostale odjemalce.

2.
Za vse nepodpisnike Samoupravnega sporazuma o temeljih plana 

Obalne samoupravne skupnosti za vodno oskrbo občin Izola, Koper 
in Piran za obdobje 1986-1990, ki deluje na območju družbenopoli­
tičnih skupnosti, se oblikuje naslednja cena vode: a) negospodar­
stvo: 3.650 za kubični m

- za dejavnosti od 12 do 14 po Odloku o enotni klasifikaciji dejav­
nosti (Ur. list SFRJ Št. 34/76)

b) za gospodarstvo: 7.290 din za kubični m
- za dejavnosti od 1 do 11 po Odloku o enotni klasifikaciji dejav­

nosti (Uradni list SFRJ št. 34/76).
Diferencirana cena se za posamezne podpisnike ukine s prvim 

naslednjim odčitkom, ko pristopijo k Samoupravnemu sporazumu 
o temeljih plana Obalne samoupravne skupnosti za vodno oskrbo 
občin Izola, Koper in Piran za obdobje 1986-1990.

3.
Delovna organizacija Rižanski vodovod Koper prične obračunavati 

porabljeno vodo po cenah iz 1. in 2. točke tega sklepa od dneva 
objave v Uradnih objavah.

4.
Ta sklep začne veljati z dnem objave 

Koper, 10. maja 1988
v Uradnih objavah.

Nam. predsednika 
delavskega sveta 

JOŽICA JAMNIK, 1. r.

SKUPŠČINA SJS za POSPEŠEVANJE 
PROJZVODNJE HRANE JN ZAGOTAVLJANJE 
OSNOVNE PRESKRBE OBČJNE POSTOJNA

Na podlagi 2. odstavka 20. člena SaS o temeljih plana SIS za pospe­
ševanje proizvodnje hrane in zagotavljanje osnovne preskrbe občine 
Postojna za obdobje 1988—1990 je Skupščina SIS za pospeševanje 
proizvodnje hrane in zagotavljanje osnovne preskrbe občine Postojna 
na svoji seji dne 15. marca 1987 sprejela naslednji

SKLEP

Skupščina SIS za pospeševanje proizvodnje hrane in zagotavljanje 
osnovne preskrbe občine Postojna ugotavlja, da je k SaS o temeljih 
plana SIS za pospeševanje proizvodnje hrane in zagotavljanje osnovne 
preskrbe občine Postojna za obdobje ! 988—! 990 pristopilo 82 % vseh 
udeležencev iz 3. člena tega samoupravnega sporazuma in so s tem dani 
pogoji za razglasitev veljavnosti teg samoupravnega sporazuma.

Št.: 320-12/87-3
Postojna, 15. marca 1988

Predsednik Skupščine 
MIRO GOMBAČ, 1. r.

Na podlagi 43. člena Zakona o temeljih družbenega planiranja in o 
družbenem planu Jugoslavije (Ur. list SFRJ št. 46/85), 5. člena Zakona 
o pospeševanju proizvodnje hrane in zagotavljanju osnovne preskrbe 
(Ur. list SRS, št. 46/86) in na podlagi 9. člena Samoupravnega spora­
zuma o ustanovitvi samoupravne interesne skupnosti za pospeševanje 
proizvodnje hrane in zagotavljanje osnovne preskrbe občine Postojna 
so udeleženci sklenili

SAMOUPRAVNI SPORAZUM
O TEMELJIH PLANA SAMOUPRAVNE INTERESNE SKUP­
NOSTI ZA POSPEŠEVANJE PROIZVODNJE HRANE IN ZA­
GOTAVLJANJE OSNOVNE PRESKRBE OBČINE POSTOJNA 

ZA OBDOBJE 1988—1990

I. UVODNE DOLOČBE

L člen
Udeleženci samoupravnega sporazuma o temeljih plana samou­

pravne interesne skupnosti za pospeševanje proizvodnje hrane in zago­
tavljanje osnovne preskrbe občine Postojna za obdobje 1988—1990 (v 
nadaljnjem besedilu: samoupravni sporazum) urejajo s tem samou­
pravnim sporazumom izvajanje nalog za doseganje ciljev na področju 
kmetijskih melioracij ter z njimi neposredno povezanih prostorsko-
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ureditvenih operacij, pospeševanje družbeno-organizirane tržne proi­
zvodnje hrane. zagotav!janje nemotene osnovne preskrbe in blagovnih 
rezerv.

2. člen
Ta samoupravni sporazum in njegovi udeleženci so pravni nasledniki 

za izvajanje na)og pri doseganju skupnih ci!jev pospeševanja družbe­
no-organizirane tržne proizvodnje hrane za zagotavljanje nemotene 
osnovne preskrbe, opredeljenih v dogovoru o temeljih družbenega 
plana občine Postojna za obdobje 1986—1990

3. člen
Udeleženci tega samoupravnega sporazuma so:
- temeljne organizacije združenega dela oziroma delovne organi­

zacije. v katerih niso organizirane temeljne organizacije združe­
nega dela. kmetijske in druge zadruge, temeljne zadružne orga­
nizacije. temeljne organizacije kooperantov, delovne organiza­
cije kooperantov, pogodbene organizacije združenega dela ter 
delovne skupnosti.
delovni ljudje, ki samostojno z osebnim delom opravljajo dejav­
nost z delovnimi sredstvi, ki so lastnina občanov in delovni ljudje, 
ki z osebnim delom samostojno opravljajo poklicno dejavnost.

4. člen
S tem sporazumom udeleženci na podlagi dosedanjega razvoja in 

ocene o usklajenih potrebah pospeševanja družbeno-organizirane 
tržne proizvodnje hrane in zagotavljanja osnovne preskrbe, opredelje­
nih v dogovoru o temeljih družbenega plana občine Postojna za ob­
dobje 1986—1990. v samoupravnem sporazumu o temeljih plana 
kmetijstva in živilske industrije ter v sprejetih programih občinskih 
blagovnih rezerv za obdobje 1986—1990. prevzemajo obveze za dose­
ganje načrtovanih ciljev.

5. člen
S tem samoupravnim sporazumom v skladu s planskimi akti občine 

Postojna prevzemajo udeleženci obveznosti, da bodo v samoupravni 
interesni skupnosti za pospeševanje proizvodnje hrane in zagotavlja­
nje osnovne preskrbe občine Postojna (v nadaljnjem besedilu: občin­
ska skupnost) v skladu z izhodišči, opredeljenimi v tem samoupravnem 
sporazumu izvajali:

— program pospeševanja družbeno-organizirane tržne proizvodnje 
hrane in

— program zagotavljanja osnovne preskrbe, ki sta skupnega po­
mena za delovne ljudi in občane v občini Postojna

— enotni program občinskih blagovnih rezerv, upoštevajoč pro­
gram občinskih stalnih blagovnih rezerv, sprejet po predpisih o 
blagovnih rezervah

ter za doseganje ciljev na teh področjih, opredelili in zagotovili:
— obseg sredstev za izvajanje posameznih programov, skupni 

obseg sredstev ter delež sredstev za posamezni program in
— stopnjo prispevka iz dohodka.

6. člen
Plan občinske skupnosti za obdobje 1988—1990. ki ga globalno 

opredeljuje ta samoupravni sporazum, temelji na analizi dosedanjega 
razvoja. S tem planom je podrobneje določen razvoj na področju po­
speševanja družbeno organizirane tržne proizvodnje hrane in osnovne 
preskrbe. Na tej podlagi se v letnem planskem aktu občinske skupnosti 
za programe vsake posamezne zadeve posebnega družbenega pomena, 
podrobneje določijo ukrepi za izvajanje nalog iz programov, obseg po­
trebnih sredstev in drugi pogoji za trajno in skladno opravljanje nalog 
iz programov.

Plan občinske skupnosti za obdobje 1988-1990 sprejema njena 
Skupščina.

11 PROGRAM! OBČINSKE SKUPNOSTI
program pospeševanja družbeno organizirane tržne pro^vodnje
hrane

7. člen
Priprava programa pospeševanja družbeno-organmrane trzne pro!- 

zvodnie hrane v tem obdobju temelji na dolgoročnem planu razvoja 
občine Postojna do leta 2000. družbenem planu obeme Postojna 
j 986—! 990 in dogovoru o temeljih družbenega plana obetne Postojna

za obdobje 1986—1990. ki na področju razvoja kmetijstva izpostav­
ljajo predvsem naslednje cilje:

— večje izkoriščanje proizvodnih potencialov.
— doseganje večje intenzivnosti proizvodnje.
— povečanje družbeno-organizirane tržne proizvodnje hrane.
— postopno prestrukturiranje proizvodnje.
— doseganje večje koncentracije proizvodnje.
— povečanje tržnosti na proizvodno enoto in s tem pocenitev proi­

zvodnje.
— razvoj in krepitev strokovno-pospeševalnc službe z možnostjo 

vključevanja strokovnih inštitucij.

8. člen
Usmerjanje sredstev bo za pospeševanje pridelave hrane podrejeno 

planskim ciljem, da se v največji možni meri izkoristijo: naravne dano­
sti. genetski potenciali semenskega materiala in plemenske živine in 
boljše izkoriščanje proizvodnih sposobnosti hribovskega sveta.

Sredstva za pospeševanje družbeno-organizirane tržne proizvodnje 
hrane bodo usmerjena:
1. Živinoreja

a) obnova črede plemenskih krav. ki so v Z kontroli
b) zavarovanje plemenskih živali (krave, breje telice in MPG). ki 

so v Z kontroli selekcije
c) premiranje proizvodnje mleka in mesa preko nabave reproduk­

cijskih materialov
d) izboljšanje možnosti v konjereji, ovčereji in v čebelarstvu
e) sofinanciranje dosuševalnih naprav
f) pospeševanje pridelave silažne koruze, travne silaže. sena in 

DTM
g) urejanje pašnikov

2. Poljedelstvo
— pospeševanje tržne proizvodnje pšenice
— pospeševanje pridelave krompirja
— zavarovanje poljedelske proizvodnje

3. Hribovski svet
Z diferenciranimi interventnimi ukrepi na podlagi sprejetih oprede­

litev bodo proizvajalci na hribovitem svetu in območjih z omejenimi 
proizvodnimi možnostmi usmerjeni v prirejo mesa. mleka, krmnih 
rastlin ter v sadjarsko proizvodnjo na absolutnih tleh.

Ti ukrepi bodo usmerjeni v:
— povečanje regresov za nabavo repromateriala. izgradnjo silosov, 

prevetrovalnih naprav in hlevskih stojišč.
— premiranje povečanja in oblikovanja osnovne črede goveje živi­

ne. konj.
— spodbujanje reje ovac.

4. Pospeševalna služba, strokovno delo in usposabljanje
— izboljšanje strokovne usposobljenosti pospeševalcev v osnovni 

pospeševalni službi s ciljem doseganja večje intenzivnosti in 
večjega obsega tržne proizvodnje (sofinanciranje osnovne po­
speševalne službe).

— sofinanciranje dela regijskih zavodov in raziskovalno razvoj­
nega dela ustreznih znanstvenih inštitucij.

— sofinanciranje usposabljanja kmetjskih proizvajalcev.
5. Ostali nameni:

a) sofinanciranje veterinarskih storitev
b) sofinanciranje agrarnih operacij
c) sofinanciranje osnovanja trajnih nasadov
d) sofinanciranje kemičnih analiz
e) nadomestilo obresti od investicijskih kreditov, ki so jih dale 

hranilno kreditne službe kmetom do konca leta 1980 iz lastnih 
sredstev

Program intervencij v preskrbi za zagotavljanje osnovne preskrbe

9. člen
$ programom intervencij v preskrbi je treba v obdobju 1988—1990 

doseči temeljno usmeritev na tem področju, to je. da se s pravočasnim 
interveniranjem s finančnimi sredstvi v posameznih fazah reprocelote 
zagotovi preprečevanje motenj v osnovni preskrbi prebivalstva, ki bi 
nastopile zaradi cenovnih neskladij.

Zaradi nepredvidljivih razmer na področju preskrbe z osnovnimi ži­
vili. je treba med letom poleg načrtovanih sredstev v okviru letnega 
programa zagotoviti tudi fleksibilnost usmerjanja aktivnosti in sredstev 
glede na obseg motenj na posameznih delih reprocelote.
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!0. člen
5 programom intervencij za zagotav!janje osnovne preskrbe se v ob­

činski skupnosti zagotav!jajo sredstva za de!no pokrivanje negativnih 
raz!ik pri ključnih osnovnih živihh po prednostnem vrstnem redu. ki ga 
v okviru načrtovanih sredstev sprejme odbor za preskrbo, o dodatnih 
sredstvih iz prispevka pa od!oča Skupščina občinske skupnosti.

Program občinskih blagovnih rezerv

! !. č!en
Za dosego ci!ja obrambne pripravljenosti in večje stabi!nosti v pre­

skrbi z osnovnimi živih in pomembnimi izdelki vsakodnevne rabe se v 
sk!adu z opredehtvami v zakonu o republiških blagovnih rezervah spre­
jemajo in izvajajo programi oblikovanja in uporabe občmskih stalnih 
in občinskih tržnih blagovnih rezerv.

!2. člen
Temeljne usmeritve za oblikovanje občinskih stalnih blagovnih re­

zerv in izgradnje skladišč zanje so določene s sklepi IS Skupščine ob­
čine Postojna ter s posebnimi predpisi za področje blagovnih rezerv. 
Na teh usmeritvah temeljijo programi občinskih stalnih blagovnih re­
zerv. ki jih sprejema in izvaja Izvršni svet Skupščine občine Postojna.

S programom občinskih stalnih blagovnih rezerv se opredelijo po­
trebna finančna sredstva za:

— oblikovanje stalnih rezerv kmetijsko-živilskih proizvodov, zdra­
vil. sanitetnega in medicinsko potrošnega materiala, veterinar­
skih zdravil, oziroma nekaterih drugih industrijskih proizvodov

— izgradnjo in adaptacijo skladišč za navedene skupine proizvodov
— vzdrževanje, hrambo, čuvanje, obnavljanje in manipulacijo v 

zvezi z občinskimi stalnimi blagovnimi rezervami.

13. člen
Program občinskih tržnih blagovnih rezerv temelji na oceni razmer 

na slovenskem in občinskem trgu ter dogovorjenih skupnih programih 
na republiški in občinski ravni. Obseg in struktura posameznih proi­
zvodov v tržnih blagovnih rezervah, pomembnih za osnovno preskrbo, 
se določata v okviru količin oziroma primanjkljajev, ugotovljenih v 
materialnih bilancah osnovnih prehrambenih proizvodov in ocene po­
trebnih intervencij z blagovnimi rezervami za preprečitev motenj v 
preskrbi in pri urejanju cenovnih neskladij.

III. ZAGOTAVLJANJE SREDSTEV

14. člen
Sredstva za izvajanje programov po tem samoupravnem sporazumu 

zagotavljajo udeleženci s plačevanjem prispevka iz dohodka.

15. člen
Prispevek iz dohodka plačujejo:
— temeljne organizacije združenega dela. delovne organizacije, v 

katerih niso organizirane temeljne organizacije združenega dela 
s področja gospodarstva, kmetijske in druge zadruge, temeljne 
zadružne organizacije, temeljne organizacije kooperantov, de­
lovne organizacije kooperantov, v katerih niso organizirane te­
meljne organizacije kooperantov, pogodbene organizacije zdru­
ženega dela ter delovne skupnosti iz 95. člena Zakona o združe­
nem delu

— delovni ljudje, ki samostojno z osebnim delom opravi ja jo dejav­
nost z delovnimi sredstvi, ki so lastnina občanov in delovni ljudje, 
ki z osebnim delom samostojno opravljajo poklicno dejavnost in 
se jim po predpisih odavkih občanov ugotavlja dohodek iz samo­
stojnega opravljanja kmetijske, gospodarske oziroma pokliene 
dejavnosti.

Prispevek iz dohodka plačujejo tudi temeljne organizacije združe­
nega dela. ki imajo sedež na območju druge republike oziroma avto­
nomne pokrajine, pa v smislu zakona o uporabi predpisov in o reševa­
nju kolizije med republiškimi oziroma pokrajinskimi zakoni na po­
dročju davkov, prispevkov in taks. tra ino oprav! ja jo de javnost oziroma 
imajo poslovne enote tudi na območju občine Postojne, in sicer glede 
tistega dela dohodka, ki ga dosežejo z opravljanjem dejavnosti ozi­
roma v poslovni enoti na območju občine Postojna.

16. člen
Prispevek iz dohodka iz prve alinee prejšnjega člena se obračunava 

in plačuje od osnove, od katere se po posebnem zakonu obračunava in 
plačuje davek iz dohodka temeljnih organizacij združenega dela in de­
lovnih skupnosti.

Prispevek iz dohodka iz prve alinee prejšnjega člena se obračunava 
in plačuje na način kot je s posebnim zakonom določen za obračunava­
nje in plačevanje davka iz dohodka temeljnih organizacij združenega 
dela in delovnih skupnosti.

Prispevek iz dohodka iz druge alinee prejšnjega člena se obračunava 
in plačuje od osnove in na način kot je s posebnim zakonom določen za 
obračunavanje in plačevanje prispevkov za zadovoljevanje skupnih 
potreb na področju družbenih dejavnosti. Glede odmere, pobiranja in 
vračanja tega prispevka, prisilne izterjave, odpisa zaradi neizterljivosti, 
poroštva, zastaranja in kaznovanja, se uporablja določba zakona o 
davkih občanov.

17. člen
Prispevek iz dohodka iz 15. člena se plačuje po zbirni stopnji 

0.771 % od osnove, določene v 16. členu, neposredno na prehodni 
račun občinske skupnosti ^Sredstva za pospeševanje proizvodnje 
hrane in zagotavljanje osnovne preskrbe«. Pris^bvek po zbirni stopnji 
0.77! % sestavljajo prispevki:

— za program pospeševanja družbeno-organizirane tržne proi­
zvodnje hrane v višini 0.593 %

— za program občinskih blagovnih rezerv v višini 0.178 %.

IV. PREHODNE IN KONČNE DOLOČBE

18. člen
V skladu z načeli kontinuiranega planiranja se na osnovi analize 

izvajanja programov v skladu z dogovorom o temeljih družbenega 
plana občine Postojna za obdobje ! 986—1990. v primeru ugotovljenih 
potreb pristopi k spremembam in dopolnitvam tega samoupravnega 
sporazuma. Določila tega samoupravnega sporazuma se lahko spremi­
njajo samo po postopku, ki velja za njegov sprejem.

19. člen
Za izvajanje tega samoupravnega sporazuma in za sprejemanje 

ustreznih ukrepov za njegovo izvajanje ter za njegovo tolmačenje je 
pristojna Skupščina občinske skupnosti.

20. člen
Ta samoupravni sporazum začne veljati, ko ga v skladu z njihovimi 

samoupravnimi splošnimi akti sprejme večina udeležencev iz 3. člena 
tega samoupravnega sporazuma, uporablja pa se od 1. 1. 1988 leta 
dalje.

Začetek veljavnosti tega samoupravnega sporazuma ugotovi s po­
sebnim sklepom Skupščina občinske skupnosti.

21. člen
K temu samoupravnemu sporazumu lahko pristopijo udeleženci tudi 

po začetku njegove veljavnosti.

22. člen
Za reševanje sporov iz tega samoupravnega sporazuma je pristojno 

Sodišče združenega dela v Postojni.

23. člen
Izvirno besedilo tega samoupravnega sporazuma z vsemi pristopnimi 

izjavami sc hrani v arhivu Komiteja za družbeno planiranje in družbe­
noekonomski razvoj občine Postojna.

24. člen
Ta samoupravni sporazum sc objavi v Uradnih objavah.
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